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ኪፕ ቁሩብ ኖድልስ ክበልዕ ይደሊ።
• • •

Kip gosta de comer noodles.
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ሒሳብ ከፊሎም።
• • •

Pagam a conta.
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ኪፕ ንዓርኩ ምስኡ ንኽኸይድ ሓቲትዎ።
• • •

Kip pergunta a um amigo se quer
juntar-se a ele.
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ማዩ ሰትዩ።
• • •

Ele bebe água.
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ዝበልዑሉ ቦታ ይደልዩ።
• • •

Procuram um lugar para comer.
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ኪፕን ዓርኩን ነቲ ኖድል ይበልዕዎ። ጥዑም ኖድል
ድማ እዩ።

• • •

Kip e o amigo comem os noodles. Estão
deliciosos.
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ኖድል ዝሸይጠሉ ቦታ ይረኽቡ።
• • •

Encontram um lugar que vende
noodles.
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ሳውስን ጨውን ወሲኾም ነቲ ኖድል ድማ የሕብርዎ።
• • •

Eles juntaram molho e sal, e mexeram
os noodles.
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ኪፕን ዓርኩን ዝበልዕሉ ጠረጴዛ ረኸቡ።
• • •

Kip e o amigo encontram uma mesa.
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እታ መስተኣናገዲት ነቲ ምግቢ ተምፅአሎም።
• • •

A empregada de mesa traz a comida.
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ኮፍ ኢሎም ነቲ መስተኣናገዲ ይጽውዕዎ።
• • •

Sentam-se e chamam pela empregada
de mesa.
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ነፍሲ ወከፎም ሓንቲ ብርጭቆ ማይ ረኺቦም።
• • •

Ambos pedem um copo com água.
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እቲ መስተኣናገዲ ይመጽእ እሞ ኪፕ ኖድል ኣዚዙ።
• • •

A empregada de mesa vem. Kip pede
noodles.
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ዓርኩ እውን ኖድል ኣዚዙ።
• • •

O amigo também pede noodles.
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